
Краткое руководство по канадским 

категориям: Том 1 – Бараньи туши и туши 

птицы 

Несмотря на то, что Положения о безопасных пищевых продуктах 

для Канады (ПБППК) вступили в силу 15 января 2019 г., в зависимости 

от типа товара, вида деятельности и размера предприятия 

некоторые требования могут применяться в 2020 и 2021 гг. 

Подробнее см. в редакциях ПБППК. 
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Толкование 

1. В этом Томе применяются следующие определения. 

«переломный сустав» означает пястно-межфаланговый сустав передней ножки туши 

ягненка. (articulation dentelée) 

«туша ягненка» означает тушу барана, имеющую характеристики зрелости, указанные 

в Приложение 1 – Характеристики зрелости туши баранины. (carcasse d'agneau) 

«туша овцы» означает тушу барана, имеющую характеристики зрелости, указанные 

в Приложение 2 – Характеристики зрелости туши овцы. (carcasse de mouton) 

«туша овцы» означает тушу забитой овцы, вес тушки которой составляет 13,5 кг или 

более, и из которой удалено следующее, а именно: 

 (а) шкура, 

 (b) часть головы и шеи в направлении от первого шейного позвонка вверх, 

 (c) часть задней ноги ниже плюснефалангового (голеностопного) сустава, 

 (d) дыхательная, пищеварительная, репродуктивная и мочевыделительная системы и 

органы грудной клетки и брюшной полости, 

 (e) мембранная часть диафрагмы, 

 (f) сердечный и скротальный жир или жир с вымени, 

 (g) хвост за третьим хвостовым позвонком и 

 (h) любая часть туши, удаление которой необходимо по патологическим причинам. 

(carcasse d'ovin) 

«наматывающий сустав» означает пястно-межфаланговый сустав передней ножки туши 

баранины. (articulation cannelée) 

«выход» в отношении тушки ягненка означает расчетное процентное содержание 

постного мяса в туше ягненка, полученное из ее сортовых отрубов, как определено 

сортировщиком. (rendement) 

«класс выхода» в отношении тушки ягненка означает класс выхода, определенный в 

соответствии с подразделом 4(6). (catégorie de rendement) 

«штамп выхода» в отношении туши ягненка означает отметку, которая нанесена на тушу 

ягненка с помощью аппликатора штампа, которая показывает класс выхода туши и код 

сортировщика и находится в очертании треугольника, как установлено в Приложении 4 –

 Штамп выхода туши баранины. (cachet de rendement) 

Часть 1 Общие положения 



2. Чернила, которые используются для этикетирования туши барана или с/х птицы, 

должны быть 

 (а) нестираемыми; 

 (b) быстросохнущими; а также 

 (c) цветными и химически стойкими. 

Часть 2 Требования к категории туши барана 

 Категории и названия категорий 

 Общие 

 Требования к канадской категории ААА 

 Требования к канадской категории C1 

 Требования к канадской категории C2 

 Требования к канадской категории D1 

 Требования к канадской категории D4 

 Приложение 1 – Характеристики зрелости туши баранины 

 Приложение 2 – Характеристики зрелости туши овцы 

 Приложение 3 – Штамп категории туши овцы 

 Приложение 4 – Штамп выхода туши баранины 

Категории и названия категорий 

3. Существует пять категорий туш овец с названиями канадской категории ААА, канадской 

категории C1, канадской категории C2, канадской категории D1 и канадской категории D4 

(см. Том 9, Требования к категориям при импорте, где указаны названия категорий, 

используемых для импортируемых туш овец). 

Общие 

4. (1) Сортировщик, по просьбе держателя лицензии или держатель лицензии под 

непосредственным надзором сортировщика должен пометить тушу овцы отметкой 

оценки, показанной в Приложении 3 – Штамп категории туши овцы к данной части, 

красными чернилами на ноге и передке по обеим сторонам тушки ягненка. 

(2) По запросу держателя лицензии туша ягненка, отвечающая требованиям для 

канадской категории ААА, должна быть помечена штампом выхода канадской категории 

1, канадской категории 2, канадской категории 3 или канадской категории 4 в 

соответствии с классом выхода, определенным в подразделе (6), 

(3) Штамп выхода, упомянутый в подразделе (2), изображенный в Приложении 4 – Штамп 

выхода туши ягненка к данной Части в виде треугольника, должен наноситься 

сортировщиком или держателем лицензии под непосредственным надзором 

сортировщика красными чернилами на ногу и передок с обеих сторон тушки ягненка. 



(4) Инспектор или сотрудник держателя лицензии должен определить зрелость туши 

барана 

 (а) осмотрев ее зубные ряды; или 

 (b) путем определения наличия переломного сустава или наматывающего сустава и 

изучения цвета и распределения кровяных отложений в суставе. 

(5) Сортировщик должен определить уровень жира в туше барана, измерив жир линейкой 

по двенадцатому ребру и на расстоянии 11 см от средней линии туши барана. 

(6) Класс выхода туши ягненка, определенный сортировщиком, классифицированный как 

канадская категория AAA и имеющий измерение жира, указанное в Столбце 1 Таблицы 

для класса выхода туши баранины, канадской категории ААА, является классом выхода, 

установленным в Столбце 2 этого пункта. 

Таблица класса выхода туш ягненка канадской категории AAA 

Позиция 

Столбец 1 

Измерение жира (мм) 

Столбец 2 

Класс выхода 

1. Менее 13 канадская категория 1 

2. от 13 до 18,9 канадская категория 2 

3. от 19 до 24,9 канадская категория 3 

4. 25 или более канадская категория 4 

(7) Сортировщик должен определить среднюю оценку мускулатуры каждой тушки 

ягненка, оценив мускулатуру каждого сортового отруба, выставив оценку от минимум 1 

до максимум 5 для мускулатуры каждого сортового отруба, определяя общую оценку 

мускулатуры для сортовых отрубов и путем деления общей оценки мускулатуры на 3. 

Требования к канадской категории ААА 

5. Баранья туша канадской категории ААА должна иметь 

 (а) характеристики зрелости, указанные в Приложении 1 – Характеристики зрелости 

туши ягненка к настоящей Части; 

 (b) минимальная оценка мускулатуры 2 для каждого сортового разреза и минимальная 

средняя оценка мускулатуры 2,6; 



 (c) боковые мышцы от розового до светло-красного цвета; 

 (d) слой жира, который 

o (i) является упругим и имеет белый цвет или незначительный красный или 

оранжевый оттенок, 

o (ii) в месте измерения имеет толщину не менее 4 мм, а также 

o (iii) распространяется, обеспечивая, по крайней мере, тонкое покрытие верхней части 

плеч, спины и внешней стороны центральной части ног; а также 

 (e) минимум следов жировых прожилок на внутренней стороне боковых мышц. 

Требования к канадской категории C1 

6. Баранья туша канадской категории C1 должна иметь 

 (а) характеристики зрелости, указанные в Приложении 1 – Характеристики зрелости 

туши ягненка к настоящей Части; 

 (b) минимальную оценку мускулатуры 1 для каждого сортового разреза или 

минимальная средняя оценка мускулатуры менее 2,6; 

 (с) боковые мышцы от розового до светло-красного цвета; а также 

 (d) слой жира, который 

o (i) является упругим и имеет белый цвет или незначительный красный или 

оранжевый оттенок, и 

o (ii) слой жира в месте измерения менее 4 мм. 

Требования к канадской категории C2 

7. Туша баранины категории канадской категории C2, должна иметь характеристики 

зрелости, указанные в Приложении 1 – Характеристики зрелости туши ягненка к 

настоящей Части и 

 (а) боковые мышцы темно-красного цвета; или 

 (b) жировой покров желтого цвета. 

Требования к канадской категории D1 

8. Баранья туша канадской категории D1 должна иметь 

 (а) характеристики зрелости, указанные в Приложении 2 – Характеристики зрелости 

туши баранины к настоящей Части; а также 

 (b) слой жира в месте измерения менее 13 мм. 

Требования к канадской категории D4 



9. Баранья туша канадской категории D4 должна иметь 

 (а) характеристики зрелости, указанные в Приложении 2 – Характеристики зрелости 

туши баранины к настоящей Части; а также 

 (b) слой жира в месте измерения менее 13 мм. 

Приложение 1 – Характеристики зрелости туши баранины 

1. Менее двух постоянных резцов; 

или 

2. Два переломных сустава или, в случае туши с одним переломным суставом и 

одним наматывающим суставом, переломный сустав имеет четыре 

неповрежденных и четко очерченных выступа с по крайней мере слегка красной и 

слегка влажной поверхностью. 

3. Немного более широкие ребра, более круглые, чем плоские, имеют красноватый 

цвет. 

Туша барана может содержать два постоянных резца и по-прежнему считаться 

ягненком, если соблюдены пункты 2 и 3, приведенные выше. 

Приложение 2 – Характеристики зрелости туши овцы 

1. Два или больше постоянных резца. 

2. Два наматывающих сустава или, в случае туши с одним переломным суставом и 

одним наматывающим суставом, переломное соединение имеет сухую и 

преимущественно белую поверхность. 

3. Ребра широкие, плоские и белые. 

Приложение 3 – Штамп категории туши овцы 



 

Приложение 4 – Штамп выхода туши баранины 

 

Часть 3 Требования к категории туши с/х птицы 

 Категории и названия категорий 

 Общие 

 Требования к канадской категории А 

 Требования к канадской категории Utility 

 Требования к канадской категории C 

 Приложение 5 – Штамп категории туши с/х птицы 

Категории и названия категорий 

10. Существуют три категории туш с/х птицы с названиями канадской категории A, 

канадской категории Utility и канадской категории C (см. категориям, для названий 

категорий, используемых для импорта туш с/х птицы). 

Общие 



11. (1) Сортировщик или владелец лицензии под непосредственным контролем 

сортировщика должен пометить тушу птицы штампом категории, представленным в 

Приложении 5 – Штамп категории туши с/х птицы к этой Части, с названием категории, 

выделенным белыми буквами, и контуром кленового листа 

 (а) красный, если птица отсортирована как канадская категория А, 

 (b) синий, если птица отсортирована как канадская категория Utility, а также 

 (c) коричневый, если с/х птица отсортирована как канадская категория C, 

(2) Несмотря на подраздел (1), в случае туши с/х птицы, которая не является 

расфасованным продуктом питания и находится в контейнере 

 (а) название категории может быть показано черными буквами внутри контура 

названия категории кленового листа, 

 (b) контур названия категории кленового листа может быть черным или может быть 

того же цвета, что и название категории, требуемое в подразделе (1), и 

 (c) название категории не обязательно должно быть в пределах контура кленового 

листа. 

Требования к канадской категории А 

12. Туша птицы, классифицированная как канадская категория А, должна 

 (а) в случае курицы, куриного каплуна, корнуоллской курицы, зрелой курицы, старого 

петуха, молодой индейки и зрелой индейки, иметь не более кончиков крыльев и 

хвоста, удаленных из туши; 

 (b) в случае молодой утки, взрослой утки, молодого гуся, взрослого гуся, молодой 

цесарки и взрослой цесарки, иметь не более кончиков крыльев и плоских крыльев, 

удаленных из туши; 

 (c) не деформироваться, за исключением слегка искривленной грудной кости, которая 

не мешает нормальному размещению мяса; 

 (d) иметь умеренно пухлую грудь с обеих сторон грудной кости на передней части, с 

умеренным сужением плоти к задней части, а грудная кость на переднем конце не 

выступает более чем на 3 мм за пределы плоти; 

 (e) в случае с/х птицы, кроме индейки, наличие следов жирового покрова на груди, 

голени и спине; 

 (f) в случае индейки иметь отложения жира в основном птерилии на каждой стороне 

грудки, на что указывает выраженное утолщение в центре каждой подобной области; 

 (g) не иметь заметного обесцвечивания, превышающего 

o (i) в совокупности площадь 1,6 см2 на грудке, и 

o (ii) в совокупности площадь 6,5 см2 в остальной части туши. 



 (h) если туша весит менее 5,5 кг, иметь кожу на груди, длина которой не превышает 6 

мм, и не иметь разрывов на коже в других частях туши, длина которых в совокупности 

превышает 2,5 см; 

 (i) если туша весит 5,5 кг или больше, иметь кожу на груди, длина которой не 

превышает 1,2 мм, и не иметь разрывов на коже в других частях туши, длина которых в 

совокупности превышает 3,5 см; 

 (j) не иметь сломанных или вывихнутых костей; а также 

 (k) не иметь более 3 см обнаженной плоти на заднем конце грудной кости. 

Требования к канадской категории Utility 

13. (1) В соответствии с подразделами (2) и (3) туши птицы, сортированные как канадская 

категория Utility, должны 

 (а) иметь не удаленные 

o (i) крылья, 

o (ii) одну ножку, включая бедро или обе голени, 

o (iii) хвост, 

o (iv) небольшие участки плоти и 

o (v) кожу, не превышающую площади, эквивалентной половине площади груди; 

 (b) если плоть не была удалена, грудка должна иметь достаточную плоть по обеим 

сторонам грудной кости, чтобы предотвратить резкое опадание плоти с передней на 

заднюю часть, и грудная кость не выступает более чем на 3 мм за пределы плоти; 

 (c) иметь хотя бы минимальный слой жира, чтобы плоть не выступала сквозь кожу; 

 (d) не иметь заметных обесцвечиваний, превышающих 

o (i) в совокупности площадь 6,5 см2 на грудке, и 

o (ii) в совокупности площадь 8 см2 в остальной части туши. 

 (e) не иметь вывихнутых костей, кроме крыльев или ножек; а также 

 (f) не иметь сломанных костей. 

(2) Тушу с/х птицы нельзя классифицировать как канадскую категорию Utility, если 

 (а) крылья или любая их часть были удалены где-либо, кроме сустава; а также 

 (b) удалена только часть голеней. 

(3) Тушку с/х птицы нельзя отнести к канадской категории Utility, если она соответствует 

требованиям для канадской категории A. 

(4) Вопреки подразделу (1) зрелая куриная туша может быть классифицирована как 

канадская категория Utility, если она 

 (а) весит менее 1,8 кг; 



 (b) отвечает требованиям, изложенным в пунктах 14(1)(b) и (c); а также 

 (c) обрезана в соответствии с параграфом (1)(а). 

Требования к канадской категории C 

14. (1) В соответствии с подразделом (2) туша птицы, классифицированная как канадская 

категория C, должна 

 (а) быть тушей зрелой курицы; 

 (b) иметь грудку с достаточной плотью по обеим сторонам грудной кости, чтобы 

предотвратить чрезвычайно резкое опадание плоти с передней на заднюю часть, и 

грудная кость не выступает более чем на 5 мм за пределы плоти; а также 

 (c) не иметь заметного обесцвечивания, превышающего в совокупности площадь 14,5 

см2. 

(2) Зрелую куриную тушу нельзя отнести к канадской категории C, если она соответствует 

требованиям для канадской категории A или канадской категории Utility. 

Приложение 5 – Штамп категории туши с/х птицы 

 



 

 

 


